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ДОГОВОР 
  

 
Днес, ...................... година в гр. Свиленград, между: 

 

             1. Сдружение „Заедно за Свиленград”  със седалище и адрес на управление: обл. Хасково, 
общ. Свиленград, гр. Свиленград, ул. „Георги Скрижовски“ №1, ЕИК: 126729667, представлявано от 
Мария Петрова Костадинова - председател на Управителния съвет, наричан още по-долу за краткост 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ от едната страна 

и  

2.“..............................................”......., седалище и адрес на управление: ................, вписано в 

Търговския регистър към Агенцията по вписвания с ЕИК:................, представлявано от 
................................, наричано по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, се сключи настоящият  договор за следното: 

 

 

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

 

Чл.1.(1)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема и се задължава, да изпълни 

срещу възнаграждение и при условията на този договор, следното: „ДОСТАВКА И МОНТАЖ НА 

ОБОРУДВАНЕ ЗА „ЕКСПОЗИЦИОНЕН ЦЕНТЪР – МЕЗЕК“, в изпълнение на Проект: 

BGTR0200055  „Development of business and tourism potential in the cross-border region – DBTP“, 

финансиран с Договор № РД-02-29-620/24.06.2025 по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП „България-
Турция“ 2021-2027. 

 (2) Вида, техническите характеристики и количествата на оборудването, което Изпълнителят 

следва да достави са посочени в Техническата спецификация на поръчката. 
Чл.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изпълни доставка, монтаж и инсталиране на 

оборудването,  съобразно техническата спецификация на Възложителя, Ценовото предложение и 

Техническото предложение на Изпълнителя. 

Чл.3. В срок до 5 (пет) дни от датата на сключване на Договора, но най-късно преди започване 
на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт 

и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в 
хода на изпълнението на Договора в срок до 5 (пет) дни от настъпване на съответното обстоятелство. 

 

II. СРОК, МЯСТО И НАЧИН НА ИЗПЪЛНЕНИЕ. РИСК ОТ СЛУЧАЙНО ПОГИВАНЕ 

 
            Чл.3.(1). Договорът влиза в сила на посочената в началото му дата, на която е подписан от 

страните и е със срок на действие до 24.05.2027 г. или до изпълнението на всички поети от страните 

задължения по договора (което от двете обстоятелства настъпи по-рано). 
 (2). В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е поискал удължаване на срока за изпълнение на 

Проект: BGTR0200055 „Development of business and tourism potential in the cross-border region – 

DBTP“ („Развитие на потенциала за бизнес и туризъм в трансграничния регион”), финансиран 
с Договор № РД-02-29-620/24.06.2025, или на част от дейностите, срока на действие на настоящия 

договор може да бъде удължен, като се подпише допълнително споразумение за това. 

 (3) Срокът за изпълнение, включващ доставката, монтажа и инсталиране на оборудването, e 

90 /деветдесет /календарни дни, считано от датата посочена във Възлагателно писмо, изпратено от 
Възложителя до Изпълнителя. 
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(4) Изпълнителят уведомява Възложителя предварително и своевременно за датата и часа на 
планираното пристигане на всяка доставка.  

(5) При доставката ще се извърши проверка оглед за съответствие с техническите изисквания 

/техническата спецификация и техническото предложение/.  При констатиране на недостатъци, или 

при липса в документите съпътстващи доставката, Възложителят подписва протокол само за тези 
продукти, които отговарят на изискванията на Възложителя, нямат недостатъци и са с изрядни 

придружаващи документи. 

 (6) Артикулите, за които са констатирани дефекти, транспортни щети или несъответствие на 
съпътстващите документи, не се приемат от Възложителя, същите се връщат обратно на изпълнителя, 

който следва в срок от 5 работни дни да ги замени  с качествени / съответстващи на изискванията на 

Възложителя.  

Чл.4. Изпълнителят извършва доставката, инсталирането и монтажа със собствен транспорт, 
за собствена сметка и на свой риск до следният адрес с. Мезек, Община Свиленград,  „Експозиционен 

център – Мезек“. 

 

ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

 

Чл.5.(1) Стойността на настоящия договор е в размер на  .............лева без ДДС или 

................лева с ДДС, по единични цени съгласно Ценовото предложение на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

  (2) В Цената по ал.1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на 

доставката, включително и разходите по транспортирането, товаро-разтоварните дейности, монтаж и 
инсталиране, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, 

направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

  (3) Цената, посочена в ал. 1, е крайна за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на 
промяна. 

Чл.6.(1) Плащането на цената на договора се извършва еднократно в срок до 30 /тридесет/ 

календарни дни при наличие на :  
- Подписан  приемо-предавателен протокол без забележки от представители на 

Възложителя и Изпълнителя. 

- Представена от страна на Изпълнителя фактура в оригинал.       

 (2) Във всички разходооправдателни документи /фактури и др./, освен  задължителната 
информация и реквизити, съгласно Закона за счетоводството, задължително трябва да се съдържа 

наименованието на проекта и източника на финансиране. 

   (3) Срокът за плащане спира да тече от момента, в който ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде уведомен, 
че фактурата му не може да бъде платена поради липсващи и/или некоректни придружителни 

документи (ако има такива) или наличие на доказателства, че разходът не е правомерен. 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да даде разяснения, да направи изменения в документите или представи 

допълнителна информация в срок до пет работни дни, след като бъде уведомен за това. Периодът за 
плащане продължава да тече от датата, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ получи правилно оформена 

фактура или одобри поисканите разяснения, корекциите в документите или допълнителната 

информация. 
           (4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не заплаща суми за непълно и/или некачествено извършени от 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ работи преди отстраняване на всички недостатъци, установени с двустранен 

писмен протокол. Отстраняването на недостатъците е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
           (5) Сроковете за всички плащания по договора могат да бъдат удължени при възникнали 

обстоятелства, съгласно Търговския закон. 

  Чл.7.(1) Всички плащания по този Договор се извършват чрез банков превод по следната 

банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  
IBAN:  

при банка:  
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BIC:  
 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички 

последващи промени по ал.1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно 
извършени. 

(3) Всички суми, посочени в лева в настоящия договор, след 1 януари 2026 г. в Република 

България се считат за суми в евро, превалутирани съгласно официалния обменен курс, определен в 
съответствие със законодателството и Програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП „България-Турция“ 2021-

2027. 

 

 

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 

Чл.8. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора 

е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, 

предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните. 

 

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Чл.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. Да получи уговореното възнаграждение съгласно настоящия договор; 

2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съдействие, информация и документи, 

необходими му за качественото извършване на дейностите по чл. 1 от настоящия договор, като за 

времето на тяхното набавяне от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срокът за изпълнение на договорът 

спира да тече. 

Чл.10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 
1.да изпълни предмета на договора и да изпълнява задълженията си по този Договор в 

уговорените срокове и качествено, в съответствие с  този Договор и техническата спецификация на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
2. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на 

изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им;  

3.Да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

4.Да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в този 

Договор. 

5.Да изпълни предмета на договора и да изпълнява задълженията си по този Договор с 

грижата на добрия търговец, при спазване на изискванията за икономичност, ефикасност, 

ефективност, публичност и прозрачност, в съответствие с най-добрите практики в съответната 

област. 
 6. Да транспортира и достави оборудването, така че да е осигурена защита от външни 

влияния и повреди по време на транспортирането и предаването на същата до мястото на доставка, 

посочено от Възложителя. 
7. Да спазва изискванията на мерките за информация и публичност при изпълнение на 

дейностите по предмета на договора, да направи всичко необходимо за оповестяване на факта, че 

договорът се финансира по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП „България-Турция“ 2021-2027. 
            8. Да следи и докладва за нередности при изпълнение на договора. В случай на установена 

нередност, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да възстанови на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички неправомерно 

изплатени суми, ведно с дължимите лихви. 
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9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да предприеме всички необходими мерки за избягване на 
конфликт на интереси, и да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно обстоятелство, което 

предизвиква или може да предизвика подобен конфликт. 

 

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 

Чл.11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

 1. Да изисква и да получи посоченото в чл.1 в уговорения срок, количество и качество; 

2. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и 

да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва 

проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на 

изпълнението; 

3. да не приеме изпълнението по този договор, ако то не е в съответствие с уговореното в 
договора и/или не отговаря на обичайните стандарти и качество. 

4. Да прави възражения по изпълнението на предмета на договора в случай на неточно 

изпълнение и/или констатирано некачествено изпълнение. 
 Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1.Да приеме посоченото в чл.1, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на 

този Договор. 

2. Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължимото му по настоящия договор възнаграждение в 

указаните срокове; 

3. Да предостави на разположение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всички документи и данни 

необходими за изпълнение на предмета на настоящия договор;  

4. Да осигурява необходимото административно и техническо съдействие за изпълнение на 

настоящия договор; 

5.Да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в този 

Договор. 

  ОТГОВОРНОСТ 

 

Чл.13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност за наранявания или вреди, причинени на 
служителите или на имуществото на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и/или трети лица по време на изпълнение на 

договора или като последица от него. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи обезщетения или допълнителни 

плащания, свързани с подобни вреди или наранявания. 
Чл.14.(1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема цялата отговорност към трети лица, в това число и 

отговорност за вреди и наранявания от всякакъв характер, причинени на тези лица по време на 

изпълнение на договора или като последица от него.  

          (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност, произтичаща от искове или жалби вследствие 
нарушение на нормативни изисквания от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неговите служители или лица, 

подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице.  

           

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 

 

 Чл.15.(1) Предаването на изпълнението на доставката от предмета на договора се 
удостоверява с приемо-предавателен протокол, съдържащ серийните номера на всяко доставено 

оборудване, който се подписва от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два 

оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“). 
 



                                          Образец №6  

                                                                                                                                                 Проект 

Проект: BGTR0200055 „Development of business and tourism potential in the cross-border region – DBTP“, 

финансиран с Договор № РД-02-29-620/24.06.2025 по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A ИПП „България-Турция“ 

2021-2027 

 

 

 

 (2)При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на посоченото в чл.1 
или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, същия има право да поиска от 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено посоченото в чл.1, без да дължи допълнително 

възнаграждение за това. 

(3) Правото на собственост и рискът от случайното погиване на предмета на договора 
преминава от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от момента на действителното предаване 

на предмета на договора с приемо-предавателен протокол по предходната алинея.  

(4)Доставеното оборудване трябва да бъде ново /неупотребявано/ и трябва да бъде 
придружено със следните документи: 

-Декларация, подписана от Изпълнителя, че доставеното оборудване е ново и неупотребявано; 

- Гаранционна карта/гаранционни карти за доставеното оборудване/ако е приложимо/; 

- Документация на оборудването, спецификация на производител /ако е приложимо/. 

 

САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ.  

Чл.16.(1) При просрочване изпълнението на задълженията по този договор 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2% на ден от цената по 

този договор, но не повече от 20 %. 

(2) При пълно неизпълнение на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 30 %  от цената по договора. 

(3) При частично неизпълнение на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 10 % от цената на неизпълненото. 

(4)  При неизпълнение на задължението си по чл.20 да отстрани в срок констатираните 

недостатъци по доставеното оборудване, ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължи неустойка на Възложителя в размер 

на стойността на дефектиралото и неремонтирано оборудване. 

 Чл.17.(1)Всяка една наложена по този договор неустойка от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се заплаща от последния, в срок от 5 /пет/ работни дни, считано от датата на 

получаване на покана за плащане. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не плати в посочения срок, то 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи наложената неустойка от плащанията по договора. 

(2) Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати 
ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право. 

(3) Неустойки по този договор се дължат независимо от прекратяването и развалянето му. 

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

Чл.18.(1) Този Договор се прекратява: 

1. с изтичане на срока на договора. 
2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;  

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство 

засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 5 (пет) дни от настъпване на 

невъзможността и да представи доказателства;  
4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по 

смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено; 

 (2) Договорът може да бъде прекратен: 
1.по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма; 

2.когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация 

– по искане на всяка от Страните. 
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3. Поради виновно неизпълнение, съгласно чл.87 и сл. от Закона за задълженията и 
договорите с едностранно 14-дневно предизвестие отправено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл.19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора при виновно неизпълнение на 

съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от 
Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение и определяне на 

подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от 

задължението е незначителна с оглед на интереса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
 

 ГАРАНЦИОНЕН СРОК 

Чл.20.(1) Изпълнителят гарантира пълната функционална годност на доставеното оборудване 

съгласно договорените условия, както и съгласно Техническото предложение, Техническата 
спецификация и стандарти. 

(2) В рамките на гаранционния срок Изпълнителят отстранява със свои сили и средства 

всички повреди, и/или Несъответствия на оборудването, съответно подменя дефектирали части с 
нови.  

(3) Гаранционният срок започва да тече от датата на подписване на приемо-предавателен 

протокол, удостоверяващ приемане на доставката, инсталирането /където е приложимо/ и монтажа. 
(4) Гаранцията включва всички разходи за ремонт в срока на гаранцията за – труд, резервни 

части, както и разходите за отстраняването на всички технически неизправности и повреди, 

възникнали не по вина на Възложителя. 

 (5) Рекламация при скрити недостатъци  на доставеното оборудване се предявява при тяхното 
откриване, но не по-късно от срока на гаранцията. 

(6) Срокът за отстраняване на повреди и/или дефекти, проявили се в рамките на гаранционния 

срок е не повече от 14 /четиринадесет/ календарни дни, като същият започва да тече от момента на 
уведомяване на Изпълнителя за повредата или недостатъка. Възложителят може да направи 

уведомяването /рекламационното съобщение/  по факс, e-mail адрес, по куриер или по пощата с 

писмо с обратна разписка. 
(7) По изключение, когато отстраняването на повредата и/или дефекта изисква доставка на 

специфични резервни части, компоненти или изделия, които не са налични на склад, срокът по ал.6 

може да бъде удължен. В този случай Изпълнителя е длъжен в срок от 3 дни от получаване на 

уведомлението от Възложителя да го уведоми писмено за необходимостта от удължаването на срока, 
като посочи конкретната причина и предложи нов разумен срок за остраняване на повредата/ 

дефекта. Липсата на такова уведомление в посоченият срок се счита за потвърждение, че 

повредата/дефекта ще бъде отстранен в рамките на 14 -дневния срок по ал.6. 
(8) Всички дейности и разходи по получаване, транспортиране, ремонтиране и връщане на 

повреденото оборудване свързано с рекламация и изпращането на нови артикули в периода на 

гаранционния срок се поема изцяло от Изпълнителя. 

 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

 

Чл.21. Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не 
разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод 

изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация 

включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите 
процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други 

права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. [Не се смята за конфиденциална 

информацията, касаеща наименованието на проекта, стойността и предмета на този Договор, с оглед 

бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.] 
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Чл.22. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, 
произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора 

могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право. 

Чл.23. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в 

писмена форма и подписани от двете Страни. 
Чл.24.(1). Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от 

непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие 

по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. 
(2). Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента 

на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила. 

(3). Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е 

длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум 
понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 3 дни от 

настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и 

възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи 
обезщетение за настъпилите от това вреди. 

(4). Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях 

насрещни задължения се спира. 
Чл.25. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, 

това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от 

повелителна правна норма, ако има такава.  

Чл.26.(1). Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в 
писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, 

електронна поща. 

(2). За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва: 
 

 

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 
адрес за кореспонденция: гр. Свиленград, ул. „Георги Скрижовски“ №1 

Лице за контакт: Боряна Иванова – Ръководител проект 
тел. 0878 155 443/0889 41 66 70 

e-mail: gut-bpl@abv.bg 
 

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

адрес за кореспонденция: тел.:  
e-mail:  

Лице за контакт:  

 

(3). За дата на уведомлението се счита: 
1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението; 

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата; 

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер; 
4. датата на приемането – при изпращане по факс; 

5. датата на получаване – при изпращане по електронна поща.  

(4). Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 
посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и 

на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за 

контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от 

настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за 
валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за 

комуникация и на посочените лица за контакт. 

mailto:gut-bpl@abv.bg
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(5). При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 
правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на 

съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се 

задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 3 (три) дни от вписването ѝ в 

съответния регистър. 
Чл.26.За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото 

българско законодателство. 

Чл.27.Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително 
споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или 

прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към 

нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на 

съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд. 
Чл.28. (1) При изпълнение на настоящия Договор Страните се задължават да спазват стриктно 

приложимото законодателство, забраняващо корупцията, подкупа и търговията с влияние, както и 

всички други приложими нормативни и административни актове.  
 (2) Страните се задължават да изпълняват всички необходими и разумни политики и мерки с 

цел предотвратяване на корупция.  

 (3) Всяка от Страните декларира и гарантира, че на никой етап от сключването или 
изпълнението на Договора никой от името или за сметка на Страна по договора не е обещавал, 

предлагал или давал на представител или посредник на другата Страна каквото и да било пряко или 

непряко несправедливо предимство с цел получаване на търговски сделки, сключване на сделки при 

по-благоприятни условия, не упражняване на надлежния надзор върху изпълнението на договорните 
задължения или за всяко друго действие или бездействие, което причинява или ще причини вреди на 

Страна по Договора или което позволява или би позволило придобиването на неследваща се облага 

от страна на представител или посредник на Страна по Договора, неин представител, агент или 
посредник. Всяка от Страните се задължава да не извършва такива действия през целия период на 

настоящия Договор.  

(4) Възложителят има правото незабавно да прекрати този Договор без предизвестие, ако 
Изпълнителят наруши някое от условията на настоящия раздел. 

(5) Изпълнителят се задължава да обезщети Възложителя, до максималната степен, позволена 

от закона, за загуби, вреди или разходи, понесени от Възложителя, възникващи от такова нарушение.  

 
 

 

Настоящият договор се изготви и подписа в 3 /три/ еднообразни екземпляра – 2 /два/ за 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и 1 /един/ за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 

 

 
 

 

 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:............................                                              ИЗПЪЛНИТЕЛ.................... 

Мария Костадинова –  

Председател на УС  
на Сдружение „Заедно за Свиленград“                
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